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BIG FAMILY STUBAI 
SOMMER-CARD
KINDER UNTER 15 JAHREN, DIE IN EINEM  
PARTNERBETRIEB DES BIG FAMILY STUBAI
SOMMER-CLUBS WOHNEN, ERHALTEN BEIM 
EINCHECKEN DIE BIG FAMILY STUBAI 
SOMMER-CARD.

In Begleitung eines zahlenden Elternteils erhalten Kinder 
unter 15 Jahren mit der Card folgende Leistungen:

–	 Berg- & Talfahrt mit der Stubaier Gletscherbahn in 
Neustift (je nach Öffnungszeiten; ausgenommen 
Skipässe)

	 www.stubaier-gletscher.com
–	 Berg- & Talfahrt mit den Elferbahnen in Neustift 

(ausgenommen Fahrt mit dem Elfercoaster) 
www.elfer.at

–	 Berg- & Talfahrt mit der Bergbahn Schlick 2000  
in Fulpmes 
Freie Benützung der Galtbergbahn in der Schlick 
2000: 1 Berg- und Talfahrt pro Tag 
www.schlick2000.at

–	 Berg- & Talfahrt mit der Serlesbahn 
in Mieders 
NEU: 30 % Ermäßigung auf eine Fahrt mit der 
Sommerrodelbahn in Mieders (gültig nur für 
Einzelfahrten, nicht gültig auf Mehrfahrtenpakete)
www.serlesbahnen.com

–	 Eintritt ins „Miederer Badl“
–	 Adventure-Park in Fulpmes, 

20 % Ermäßigung auf den Eintritt gegen Vorlage  
der Stubaier Gästekarte 
www.outdoorprofi.at

–	 20 % Ermäßigung auf den Eintritt in den 
Greifvogelpark Telfes

–	 5 % Ermäßigung auf den Zutritt ins Schwimmbad 
im Erlebnisbad StuBay 
www.stubay.at

–	 5 % Ermäßigung auf den Ersteintritt im Airparc 
www.airparc.com

Leistungs- und Preisänderungen vorbehalten

BIG FAMILY STUBAI 
SUMMER-CARD
CHILDREN UNDER 15 YEARS OLD, STAYING AT A 
PARTNER ESTABLISHMENT OF THE BIG FAMILY 
STUBAI SUMMER CLUBS, RECEIVE THE BIG FAMILY 
STUBAI SUMMER CARD UPON CHECK-IN.

In the company of a paying parent, children under 15 
years old with the card receive the following services:

–	 Mountain & valley ride with the Stubaier 
Gletscherbahn in Neustift (depending on  
opening hours; excluding ski passes)

	 www.stubaier-gletscher.com
–	 Mountain & valley ride with the Elferbahnen  

in Neustift (excluding the ride on the  
Elfercoaster) 
www.elfer.at

–	 Mountain & valley ride with the Bergbahn  
Schlick 2000 in Fulpmes 
Free use of the Galtberg cable car in the Schlick 
2000: 1 ascent and descent per day 
www.schlick2000.at

 –	 Mountain & valley ride with the Serlesbahn  
in Mieders  
NEW: 30 % discount on one ride on the summer 
toboggan run in Mieders (valid only for single 
rides, not valid for multi-ride packages)  
www.serlesbahnen.com

–	 Admission to the „Miederer Badl“
–	 Adventure Park in Fulpmes,  

20 % discount for the admission on presentation 
of the Stubai guest card  
www.outdoorprofi.at

–	 20 % discount on admission to the  
Greifvogelpark Telfes

–	 5 % discount on admission to the swimming pool 
in the StuBay swimming paradise 
www.stubay.at

–	 5 % discount on first entry to the Airparc 
www.airparc.com

Subject to changes in services and prices

Das Stubai ist unser GROSSartiges Zuhause, ganz BIG eben. 
Abenteuer warten hier an jeder Ecke und in jedem Winkel des 
Tales. Kein Wunder, dass wir liebenswerten Kreaturen hier so 
gerne Zeit verbringen. Wir Mitglieder der BIG Family leben bunt 
verstreut im ganzen Tal – in den Baumwipfeln, an den rauschen-
den Bächen, auf den Berggipfeln oder in den grünen Tälern. Wer 
ganz genau hinschaut, mag vielleicht sogar einen von uns ent-
decken. Findet man Kekskrümel auf dem Boden, so kann B.Fast 
nicht weit sein, denn Kekse sind seine Leibspeise! 

Mach dich also auf den Weg durchs Stubaital, entdecke Neues 
und erlebe aufregende Abenteuer!

WIR FREUEN
UNS AUF DICH!

The Stubai is our GREAT home, very BIG indeed. Adventures await 
us on every corner and in every nook and cranny of the valley No 
wonder we adorable creatures love spending time here. We 
members of the BIG Family live scattered all over the valley - in 
the treetops, by the rushing streams, on the mountain peaks or 
in the green valleys. If you look very closely, you might even spot 
one of us. If you find cookie crumbs on the ground, B.Fast can‘t 
be far away, because cookies are his favorite food! 

So set off on your journey through the Stubai Valley, discover new 
things, and experience exciting adventures!

WE LOOK FORWARD  
TO SEEING YOU!

HI!
Schön, dass du da bist!  
Nice to have you here!

DEINE  YOUR 
    BIG FAMILY

/
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 SOMMER-CLUB 
AUF EINEN BLICK

WER & WAS
In zwei Altersgruppen entdecken wir die Natur und 
erleben tolle Abenteuer. Programm 4+: Lieber 
zur Entenbanden-Schatzsuche, zum Kistenklettern, 
zum Ponyreiten – oder am besten alles auf einmal? 
Programm 10+: Ob in luftiger Höhe, erfrischend 
zu Wasser oder wagemutig am Fels – jeden Tag 
wartet ein neues Erlebnis.

WANN & WO
Vom 29.06. bis 11.09.2026 und vom 05.10. bis 
30.10.2026. Premium Homes & Partnerbetriebe: 
kostenloser Transfer zwischen 09:30 und 09:55 Uhr 
– Anmeldung der Kinder bitte am Vortag bis 16:00 
Uhr. Bei eigener Anreise: Treffpunkt Kampler See 
um 10:00 Uhr

KOSTEN
Für Kinder, die in einem BIG Family Premium Home 
oder Partnerbetrieb wohnen, ist die Teilnahme am 
Programm 4+ (für Kinder von 4 bis 9 Jahren) 
kostenlos. Beim Programm 10+ (für Kinder von 
10 bis 15 Jahren, Sommer- und Herbstprogramm) 
wird ein kleiner Unkostenbeitrag von € 10,– pro 
Tag erhoben.
Für Nichtmitglieder beträgt der Preis für eine 
Tageskarte: € 35,– für das Programm 4+ bzw. 
€ 50,– für das Programm 10+.

NICHT VERGESSEN
Mittagsjause und zur Sicherheit ein paar Euro 
einpacken! Kleide dich dem Wetter & Programm 
entsprechend. Badesachen können wir immer 
brauchen. Herbstprogramm: An warme Funktions
kleidung denken!

ANMELDUNG
Für alle Punkte des Programms 10+ ist die 
Anmeldung am Vortag bis 16:00 Uhr unter der 
Telefonnummer +43 (0)664 3913406 notwendig! 
Teilnehmen können nur Kinder, die rechtzeitig 
angemeldet wurden und für die eine von den Eltern/
Erziehungsberechtigten unterfertigte Anmeldung 
vorliegt.

4+ 	 TONIA SCHUBERT
	 TEL. +43 (0)664 3913405

10+

	

ANDREAS KUMMERT
	 TEL. +43 (0)664 3913406

WHO AND WHAT
We discover nature and experience great adventures 
in two age groups. 4+ programme: You prefer 
to go to a duck treasure hunt, to the crate-stacking 
challenge, or for pony rides – or preferably all at 
once? 10+ programme: Whether at dizzying 
heights, in refreshing water or daringly on rocks – a 
new experience awaits every day.

WHEN AND WHERE
From June 29 to September 11, 2026 and from 
October 5 until October 30, 2026. If you stay in a 
Premium Home or a partner accommodation your 
kids get free transfer between 09:30 and 09:55 
am – Please register the children for the transfer 
the day before until 4 pm. If you arrive by yourself, 
come to the meeting point Kampler See at 10 am.

COSTS
Children staying in a BIG Family Premium Home 
or partner accommodation can participate in the 
4+ programme (ages 4 to 9) free of charge. For 
the 10+ programme (ages 10 to 15, summer 
and autumn programme) a small contribution of 
€ 10 per day applies.
For non-members the cost of a day ticket is € 35 
for the 4+ programme and € 50 for the 10+ 
programme, respectively.

DO NOT FORGET
Bring Lunch snack and a little bit of money. Dress 
for the daily weather conditions and the 
corresponding  programme. We always need 
swimwear on warm days. Autumn programme: Do 
not forget warm functional clothing!

SIGNING UP
For all activities in the 10+ programme, 
registration is required by 4:00 pm. the day before 
by calling: +43 (0)664 3913406. The participation 
is only possible for children who registered in time. 
Do not forget about the letter of acceptance from 
your parents!

4+ 	 TONIA SCHUBERT
	 TEL. +43 (0)664 3913405

10+

	

ANDREAS KUMMERT
	 TEL. +43 (0)664 3913406 IMPORTANT!IMPORTANT!

WICHTIG!
WICHTIG!

 SUMMER CLUB  
AT A GLANCE
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MO
BIG FAMILY ZEIT AM KAMPLER SEE
AM VORMITTAG gehört der Kampler See ganz den Kin-
dern: Wie hoch traust du dich beim Kistenklettern? Sicher 
entdeckst du anschließend bei unserer Schatzsuche rund 
um den See jede Menge Enten und Libellen und vielleicht 
sogar einen echten Schatz!

FAMILIENNACHMITTAG AUF EINEM 
STUBAIER BAUERNHOF
AM NACHMITTAG ist Familienzeit auf einem echten Stu-
baier Bauernhof angesagt! Auf dem Hof leben Bäuerinnen 
und Bauern, die viel zu erzählen haben. Aber 
auch kleine und große Tiere, die schon auf 
euch warten. Wer mag, kann duftende 
Strohsäckchen basteln und selbst 
Brot backen. Ein erlebnisreicher 
Besuch, der mit einer Verkös-
tigung bäuerlicher Produkte 
abgerundet wird!
WICHTIG: Wenn deine Eltern 
am Nachmittag dabei sein 
möchten, ist eine Anmeldung 
bei Tonia am Vortag bis 17:00 
Uhr notwendig.

DI
SPINNE SPINNFRIEDS SOCKENSUCHE  
IN KLAUS ÄUELE
Heute begleiten wir die kleine Spinne Spinnfried auf 
einem mutigen Abenteuer. Gemeinsam entdecken wir 
den Wald, suchen verlorene Spinnensocken und weben 
sogar unsere eigenen funkelnden Netze, in die wir unsere 
selbst gebastelten Spinnen hineinsetzen. Können wir 
Spinnfried zeigen, wie geschickt wir gemeinsam sind?

MI
WALDZAUBER IN KLAUS ÄUELE
AM VORMITTAG gehen wir gemeinsam auf Entde-
ckungsreise und werden zu echten Zauberwald-Detekti-
ven. Wir suchen besondere Waldschätze, bauen kleine 
Wichtelhäuser aus Naturmaterialien und lassen unserer 
Fantasie freien Lauf.

FAMILIEN-NACHMITTAG  
IM ADVENTURE PARK FULPMES
AM NACHMITTAG wartet ein spannender Familien-
Nachmittag im Adventure Park auf uns. Mit Dino-Helmen 
ausgerüstet, erkunden die kleinen Abenteurer zusammen 
mit einem Erwachsenen den Niederseilgarten, testen die 
große Kugelbahn und basteln eigene Mini-Karabiner. 
(Wenn du älter als 10 Jahre bist und den Hochseilgarten 
erleben möchtest, nimm an unserem 10+ Programm teil.)
WICHTIG: Wenn deine Eltern am Nachmittag dabei sein 
möchten, ist eine Anmeldung bei Tonia am Vortag bis 
17:00 Uhr notwendig.

FAMILIEN-ABENDPROGRAMM: DIE NACHT DER 
ABENTEURER AM KAMPLER SEE 
AM ABEND AB 20:30 UHR verwandelt sich die Wiese 
am Kampler See in ein leuchtendes Abenteuergelände! 
Wir starten gemeinsam in einen spannenden Abend voller 
Bewegung und Freude am Spiel. Mit bunten Leucht-
armbändern ausgerüstet, meistern die 
Kinder verschiedene Abenteuer-
stationen im Dunkeln. Vom 

Glow-Parcours über lusti-
ge Schattenfang-Spiele 
bis hin zur geheimen 

UV-Schatzsuche.

DO
PLÄTSCHERNDE WASSERLÄUFE  
IM SERLESPARK
Heute erleben wir einen spannenden Tag im Serlespark! 
Zwischen Bergluft und plätschernden Wasserläufen wer-
den wir zu kleinen Bergabenteurern. Wir bauen Dämme, 
leiten Wasser um und entdecken, wie stark und schnell 
das Wasser sein kann. Wer schafft es, das Wasser am 
weitesten zu leiten? Ein Tag voller Spaß wartet auf euch!

FR
PONYREITEN AM GRUBENHOF
AM VORMITTAG dreht sich alles um unsere lieben Ponys 
Romeo, Luna & Kleiner Donner. Bevor wir gemeinsam mit 
ihnen auf die Koppel gehen und eine gemütliche Runde 
reiten, werden die Ponys von uns zuerst sorgfältig ge-
striegelt und gesattelt.

WIE FINDET ELFI IN KLAUS ÄUELE DEN 
VERLORENEN STERNENFUNKEN? 
AM NACHMITTAG begeben wir uns 
gemeinsam mit der Eule Elfi auf eine 
magische Suche nach ihrem verlo-
renen Sternenfunken. Auf unserer 
Reise durch den Wald erwarten uns 
Zauberpfade, lustige Tieraufgaben 
und kleine Herausforderungen, 

die wir zusammen lösen wer-
den. So finden wir sicher alle 

Funken und können Elfis 
Sternenlicht wieder ent-
zünden, damit sie erneut 
strahlend durch den Wald 
fliegen kann.

ACHTUNG!
Bitte beachtet, dass es auch zu 

kurzfristigen Änderungen bei  

den Programmpunkten  

kommen kann.

b.wild
Programm

29.06. – 11.09.2026

4+
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MO
AB AUF DEN SERLESBLITZ
AM VORMITTAG geht es mit der Sommerrodelbahn 
rasant ins Tal! Über 2,8 Kilometer und 40 Steil-
kurven rasen wir hinunter. Bei unserer Fahrt mit der 
Sommerrodel steigt der Puls.

TOUCH-AND-GO-TANDEMFLUG
AM NACHMITTAG gibt es noch mehr Action. Wer 
möchte, kann mit unserem Tandempiloten abheben. 
Nach einem kurzen Touch-
and-Go-Tandemflug 
bekommt ihr ein 
Flugdiplom.

DI
WILDE-WASSER-TAG
Der Tag für Wasserliebhaber! Ob mit dem 
Stand-up-Paddle-Board das Wasser un-
sicher machen oder im Zorbing-Ball 
über das Wasser 
laufen, wir ha-
ben sicher 
großen 
Spaß.

b.wild
Programm

29.06. – 11.09.2026

10+

MI
HOCH HINAUS IM GRÖSSTEN  
ADVENTURE-PARK IN TIROL
Es geht wieder in die Höhe! Auf 13 Parcours könnt 
ihr euren Mut beweisen. Über Leitern und Netze 
geht es immer höher in die Baumwipfel hinauf. 
(Wenn du unter 10 Jahren bist, kannst du ge-
meinsam mit deiner Familie den Niederseilgarten 
im 4+ Programm erleben.)
WICHTIG: Benutzerregeln unterschrieben mit-
bringen!

DO
KLETTERN AM FELS  
IM ALPINGARTEN DER SCHLICK 2000
Bei der Bergstation Kreuzjoch erlernen wir mit 
unserem Bergführer die Basics des Kletterns am 
Klettersteig. Wer davon noch nicht genug hat, 
kann mit dem „Flying Fox“ über eine Schlucht 
sausen.

FR
BIKE-TRAINING IN KLAUS ÄUELE
Wer möchte, kann mit unserem Bike-Guide sein 
Gleichgewicht und seine Sprünge verbessern.
Egal ob im Wald oder auf der Wiese, hier ist Action 
garantiert.

DAS WETTER SPIELT NICHT MIT?
Wir sind natürlich trotzdem aktiv unterwegs! Falls unser Haupt-
programm wegen schlechtem Wetter nicht stattfinden kann, 
bieten wir spannende Alternativen wie Geocaching bei den 
Serlesbahnen, Kegeln oder kreative Workshops (Steine schleifen, 
Bänder knüpfen, Schlüsselanhänger basteln). Oder wir gehen 
in den Airparc im StuBay, um Jumps zu üben und mehr.

08/
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MON
OFF TO THE SERLESBLITZ
IN THE MORNING, we race down into 
the valley on the summer toboggan 
run! Over 2.8 kilometers and 
through 40 steep turns, we 
speed downhill – your heart 
rate is guaranteed to rise!

TOUCH AND GO 
TANDEM FLIGHT
IN THE AFTERNOON 
even more action awaits 
you: If you like, you can 
take off with our tandem 
pilot. After a short “touch 
and go” tandem flight, you
will receive a flight diploma.

TUE
WILD WATER DAY AT KAMPLER SEE

The perfect day for water lovers! Stand-up paddle boarding
and walking on water in a zorb ball are awaiting you. We’re 

sure to have lots of fun!

WED
REACHING NEW HEIGHTS IN TYROL’S LARGEST 
ADVENTURE PARK
Climb higher and higher into the treetops via ladders 
and nets. On 13 different courses, you can prove your 

courage. (For children under 10 years old: Together 
with your family, you can enjoy the low ropes course 

in the 4+ programme.)
PLEASE NOTE: Bring signed user rules

THU
ROCK CLIMBING ADVEN-
TURE IN THE CLIMBING 
PARK OF SCHLICK 2000
At the Kreuzjoch mountain 
station, our mountain 

guide will teach you the 
basics of via ferrata 
climbing. Extra high-
light: If that’s not 
enough, you can soar 
across a gorge on the 
“Flying Fox”!

FRI
BIKE TRAINING IN KLAUS ÄUELE

Anyone who wants can improve their balance and jumps with 
our bike guide. Whether in the forest or on the meadow, action 
is guaranteed here.

June 29 – September 11, 2026

MON
BIG FAMILY TIME AT KAMPLER  
SEE (KAMPLER LAKE) IN NEUSTIFT
IN THE MORNING Kampler See belongs to the children! How 
high do you dare to climb on the crate 
climbing tower? Afterwards, we’ll 
go on an exciting treasure hunt 
around the lake. Keep your 
eyes open – you’ll spot lots 
of ducks and dragonflies 
and maybe even discover 
a real treasure!

FAMILY AFTERNOON 
AT A STUBAI FARM
IN THE AFTERNOON 
it’s family time on a real 
Stubai farm! The farmers 
have many exciting sto-
ries to tell, and friendly 
small and big animals are 
already waiting to meet you. 
If you’d like, you can make scent-
ed straw bags and bake your own 
bread. A wonderful experience, rounded 
off with a tasting of delicious homemade farm products!
PLEASE NOTE: If your parents want to join in the afternoon, 
they must register with Tonia by 5 pm the day before.

TUE
SPIDER SPINNFRIED’S LOST SOCK ADVENTURE  
IN KLAUS ÄUELE
Today we join the little spider Spinnfried on a brave adventure!
Together, we explore the forest, search for his missing spider 

socks and even weave our own sparkling spider webs. 
We’ll place our handmade spiders inside and 

show Spinnfried how clever and strong we 
are when we work as a team!

WED
FOREST MAGIC IN KLAUS 
ÄUELE, NEUSTIFT
IN THE MORNING we set off on 
a magical discovery journey and 
become real enchanted forest detectives! 
We search for special forest treasures, build tiny 
gnome houses from natural materials and let our imagination 
run wild.

FAMILY AFTERNOON  
AT ADVENTURE PARK FULPMES
IN THE AFTERNOON an exciting family adventure awaits 
at the Adventure Park! Equipped with dinosaur helmets, the 
young adventurers explore the low ropes course together 
with an adult. We’ll test the big marble run and craft our 
own mini carabiners. (If you are 10 years or older and want 
to try the high ropes course, join our 10+ programme!)

PLEASE NOTE: If you and your parents would like to take 
part in the afternoon, please register with Tonia by 5:00 am 

the day before. 

FAMILY EVENING: NIGHT OF THE ADVENTURERS  
AT KAMPLER SEE
FROM 8:30 PM the meadow at Kampler See turns into 
a glowing adventure world! We start an exciting 
evening full of movement and playful fun. Wearing 
colorful glowing wristbands, children master dif-
ferent adventure stations in the dark – from a 
glow obstacle course and funny shadow-catch-
ing games to a secret UV treasure hunt.

THU
BABBLING WATER ADVENTURES  
IN SERLESPARK
Today we spend an exciting day at Serlespark! 
Surrounded by fresh mountain air and babbling 
streams, we become little mountain explorers. We 
build dams, guide the water in new directions and dis-
cover how powerful and fast water can be. Who can lead 
the water the furthest? A day full of fun awaits you!

FRI
PONY RIDING AT GRUBENHOF
IN THE MORNING everything is about our lovely ponies Romeo, 
Luna and Little Thunder. Before we head out to the meadow for a 
relaxed ride, we carefully groom and saddle the ponies together.

HOW DOES ELFI FIND THE LOST SPARK  
OF STARLIGHT IN KLAUS ÄUELE?
AFTERNOON
Together with Elfi the owl, we go on a magical journey to find 
her lost spark of starlight. Along the forest paths, magical trails, 
funny animal challenges and small tasks await us – all to be 
solved as a team. Step by step, we’ll collect all the sparks and 
help Elfi relight her star glow so she can once again shine bright-
ly as she flies through the forest.

b.wild b.wild
Programme Programme

June 29 – September 11, 2026
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WHAT ABOUT BAD WEATHER?
Of course, we’re still out and about! If our 
main program can’t take place because of 
bad weather, we’ll offer exciting alternatives 
like geocaching at the Serlesbahnen, bowling, 
or creative workshops (stone grinding, ribbon 
knotting, making keychains). Or we head to 
the Airparc in the StuBay waterpark to prac-
tice jumping and more.

10/
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MO
NATURFORSCHER IN KLAUS ÄUELE 
UND BAUERNHOFNACHMITTAG / 4+ 
Gemeinsam machen wir uns als kleine Naturforscher auf den 
Weg, um herauszufinden, welche Tiere und Pflanzen sich auf den 
Herbst vorbereiten. Am Nachmittag sind wir auf einem Stubaier 
Bauernhof, backen unser eigenes Brot und entdecken den Alltag 
am Bauernhof. AM NACHMITTAG KÖNNEN EURE ELTERN 
GERNE MITKOMMEN. 

TANDEM-SCHNUPPERFLUG MIT FLUGDIPLOM / 10+  
AB 13:00 UHR: Es geht hoch hinaus! Wenn das Wetter passt, 
nimmt euch unser Tandempilot zu einem kurzen Flug („Touch 
and Go“) in der Neder mit. Danach gibt es natürlich auch ein 
Flugdiplom.

DI
BERGERLEBNIS UND SPASS IM SERLESPARK / 4+
Heute erwartet euch ein aufregender Tag in den Ber-
gen! An den plätschernden Wasserläufen des Serles
parks bauen wir Dämme und testen, wer das Wasser 
am geschicktesten umlenken kann. Wer ist der beste 
Baumeister?

GEOCACHING UND SOMMERRODELBAHN IN 
MIEDERS / 10+
Wir gehen auf Schatzsuche! Mit einem GPS-Gerät fin-
den wir die versteckten Geocaches und kommen so dem 
Schatz immer näher. Danach geht es rasant mit der Som-
merrodelbahn ins Tal.

MI
RÄTSELSPASS IN KLAUS ÄUELE / 4+
Wir tauchen in die Geheimnisse des herbstlichen Waldes ein! 
Mit all unseren Sinnen entdecken wir die Natur: Wie viele 
Ameisen wohnen im Ameisenhaufen? Welche Blätter knistern 
am lautesten? Welche Farben hat das Moos? Mit unseren 
gefundenen Schätzen bauen wir ein geheimnisvolles Wichtel
dorf.

SURVIVAL- UND BIKE-TRAINING IN KLAUS ÄUELE / 10+ 
Wir testen unsere Survival-Fähigkeiten und bauen uns aus ge
sammelten Naturmaterialien einen Unterschlupf im Wald. Wer 
möchte, kann seinen eigenen Bogen bauen 
und natürlich auch testen. Am Nach
mittag verbessern wir unsere 
Jumps und unsere Balance auf 
dem Fahrrad mit Unterstütz
ung unseres Bike-Guides.

MON
NATURE EXPLORERS IN KLAUS ÄUELE  
AND FARM AFTERNOON / 4+ 
Together we’ll become little nature explorers and find out which 
animals and plants are getting ready for autumn. In the afternoon, 
we’ll visit a farm in the Stubai Valley, bake our own bread.
PARENTS ARE WELCOME TO JOIN IN THE AFTERNOON.

TANDEM INTRO FLIGHT WITH FLIGHT DIPLOMA / 10+  
FROM 1:00 PM: Time to take off! If the weather is good, our 
tandem pilot will take you on a short “Touch and Go” flight in 
Neder. Afterwards, you’ll receive your very own flight diploma.

TUE
MOUNTAIN ADVENTURE AND FUN IN THE SERLESPARK / 4+
At the babbling water streams in Serlespark, we’ll build dams 
and see who can divert the water most cleverly. 

GEOCACHING AND SUMMER TOBOGGAN RUN IN 
MIEDERS / 10+
Using GPS devices, we’ll search for hidden geocaches. After that, 
it’s full speed down the summer toboggan run into the valley.

WED
PUZZLE FUN IN KLAUS ÄUELE / 4+
Let’s explore the secrets of the autumn forest! Using all our 
senses, we’ll discover nature. With our found treasures, we’ll 
build a magical little gnome village.

SURVIVAL AND BIKE TRAINING IN KLAUS ÄUELE / 10+ 
We’ll test our survival skills by building a shelter in the woods.
Anyone who wants to can also build their own bow. In the 
afternoon we’ll work on our jumps and balance on the bike.

THU
GAMES AND FUN FOR THE WHOLE FAMILY 
AT LAKE KAMPLER SEE / 4+ UND  10+
Together with the whole family, you’ll enjoy exciting game 
stations. Come by anytime between 10:00 am and 3:00 pm. 
 NO REGISTRATION REQUIRED – FOR THE WHOLE FAMILY

FRI 
PONY RIDING AND ADVENTURE PARK / 4+
IN THE MORNING everything revolves around our lovely 
ponies at Grubenhof. Before we head out to the paddock, we’ll 
groom and saddle them together.
IN THE AFTERNOON we’ll head to the Adventure Park to 
explore the treetops.

CLIMBING IN TYROL’S FIRST ADVENTURE PARK / 10+
From 1:00 PM:  Climbing at the Adventure Park
PLEASE NOTE: Bring a signed user agreement!

DO
SPIEL UND SPASS FÜR DIE GANZE FAMILIE 
AM KAMPLER SEE / 4+ UND  10+
Gemeinsam mit der ganzen Familie erlebt ihr spannende 
Spielstationen: Kistenklettern, Sackhüpfen oder Hufeisenwerfen. 
Wer ist besser, Mama, Papa oder du? Das besprecht ihr danach 
bei Popcorn und einem Getränk. Von 10:00 Uhr bis 15:00 Uhr 
könnt ihr vorbeikommen und eine tolle Zeit verbringen. KEINE 
VORANMELDUNG NÖTIG – FÜR DIE GANZE FAMILIE

FR 
PONYREITEN UND ABENTEUER IM ADVENTURE-PARK / 4+
AM VORMITTAG dreht sich alles um unsere lieben Ponys am 
Grubenhof. Bevor wir mit ihnen auf die Koppel gehen, werden 
sie ausgiebig gestriegelt und anschließend gesattelt. 
AM NACHMITTAG gehen wir gemeinsam in den Adventure-
Park und erkunden dort die Baumwipfel.

KLETTERN IM ERSTEN ADVENTURE-PARK TIROLS / 10+
AB 13:00 UHR: Klettermaxe aufgepasst! Im Adventure-Park 
könnt ihr euer Geschick auf den verschiedenen Routen unter 
Beweis stellen. 
WICHTIG: Benutzerregeln unterschrieben mitbringen!

Herbst
Programm

10+
4+

Programme
Autumn

October 5 – 30, 2026 10+
4+

ACHTUNG!
DIE TEILNAHME AM PROGRAMM 10+ IST NUR NACH VOR-
ANMELDUNG BIS SPÄTESTENS 16:00 UHR AM VORTAG 
UNTER DER TELEFONNUMMER +43 (0)664 3913406 
MÖGLICH! MEHR INFOS: WWW.STUBAI.AT/BIGFAMILY

05.10. – 30.10.2026

PLEASE NOTE: PARTICIPATION IN THE 10+ PROGRAMME IS 
ONLY POSSIBLE WITH PRIOR REGISTRATION NO LATER THAN 
4 PM THE DAY BEFORE BY CALLING +43 (0)664 3913406! 
MORE INFORMATION AT WWW.STUBAI.AT/BIGFAMILY
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KIDS PARK
KIDS PARC
KLAUS ÄUELE
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EIN BESONDERER ORT ZUM TOBEN UND ENTDECKEN

Siehst du den kleinen blauen Vogel, der vergnügt am Bach ent-
langläuft? Das ist B.Fast, ein Uferläufer. Normalerweise sind die 
flinken Flitzer unauffällig braun gefiedert, um sich besser ver-
stecken zu können. Aber B.Fast ist ein ausgeflipptes Exemplar, das 
Kinder liebt und keine Scheu kennt. Am Bachlauf der Ruetz finden 
die putzigen Vögel perfekte Lebensbedingungen. Und so wirst 
auch du im Kids Park Klaus Äuele von unserem kleinen Maskott-
chen empfangen und begleitet.

Rund um den künstlich angelegten See mit herrlichem Sandstrand 
erwartet dich ein ganz besonderer Abenteuerspielplatz, der einem 
ausgetrockneten Flussbett ähnelt. Hier gibt es eine Menge Spiel
stationen zum Kraxeln, Plantschen und Toben. Der Kletter-Balancier-
Parcours mit Wackelstamm, Niederseilgarten und Seildschungel 
sorgt für Spaß und Herausforderung. Hier kannst du deine Geschick-
lichkeit beweisen! Du willst noch höher hinaus? Dann sind die 
Kletterwände in der „Spirale des Theodorus“ genau das Richtige 
für dich! Und ab Sommer 2026 kannst du zusätzlich im neu er-
öffneten Bike-Park deine Radfahr-Skills trainieren.

In Klaus Äuele kannst du das faszinierende Element Wasser in all 
seinen Facetten spielerisch entdecken. Auf dem WildeWasserSpiel-
platz warten ein Wasserrad und ein kleiner Teich zum Spritzen und 
Plantschen. Auf einem Floß stichst du in hohe See. Schwing dich 
mit dem Flying Fox wagemutig über das Wasser. Zurück am Boden 
kannst du gut versteckt vom Uferläufernest aus das muntere Treiben 
beobachten und im weichen Gras der Liegewiese bei einem Picknick 
relaxen. Ein besonderer Ort für einen besonderen Tag!

A SPECIAL PLACE TO ROMP AND DISCOVER 

Can you see the little blue bird running happily along the stream? 
along the stream? That‘s B.Fast, a sandpiper. Normally the nimble 
runners are inconspicuously brown in colour, so that they can hide 
better. But B.Fast is a one that loves children and knows no shy-
ness. knows no shyness. At the course of the Ruetz stream the 
cute birds find perfect living conditions. And so you too will be 
welcomed and accompanied by our little mascot and accompanied 
by our little mascot.
 
A very special adventure playground awaits you around the man-
made lake with its marvellous sandy beach. special adventure 
playground that resembles a dried-up riverbed. riverbed. There 
are lots of play stations here for clambering, splashing and rom-
ping around.  The climbing and balancing course with a wobbly 
log, low ropes course and rope jungle provide fun and challenges. 
You can put your skills to the test here! Want to go even higher? 
Then the climbing walls in the ‘Spiral of of Theodorus’ are just the 
thing for you! And starting in summer 2026, you can also train 
your cycling skills at the newly opened bike park.
 
In Klaus Äuele you can experience the fascinating element of 
water in all its facets through play. At the WildeWasser playground 
a water wheel and a small pond for splashing and and splashing 
around. Take to the high seas on a raft.  Take a daring swing across 
the water on the ‘Flying Fox’. Back on the ground, you can watch 
the hustle and bustle from the watch the lively hustle and bustle 
and relax in the soft relax on the soft grass of the sunbathing 
lawn with a picnic. A special place for a special day!NEU  

AB SOMMER 2026  

NEW  
FROM SUMMER 2026  

BIKE  PARK

14/
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BIG
FAMILY
WOCHE
AUFREGENDE WANDERUNGEN 
UND BUNTER SPIELSPASS –
EINE GANZE WOCHE LANG

PROGRAMM
27. – 31. JULI 2026
MO SERLESBAHNEN – Clown-Show

DI SCHLICK 2000 – Riesenseifenblasenshow

MI ELFERBAHNEN – Kasperltheater

DO STUBAIER GLETSCHER – Zaubershow

FR KAMPLER SEE – Party mit Kinder-Rock-Konzert

CLOWN-SPEKTAKEL AM BERG
SERLESBAHNEN
CLOWN-SHOW: 14:00 UHR 
TREFFPUNKT: 13:30 UHR/BERGSTATION 
Erlebt einen lustigen Chaos-Spaß. Der „Bubble Clown“ formt 
schwebende Skulpturen, jagt entflohene Seifenblasen und zieht 
das Publikum mit verspieltem Schabernack ins Geschehen hinein. 
Ein fröhliches, glitzerndes Clown-Abenteuer voller überraschender 
Momente. 

RIESENSEIFENBLASENSHOW UNTER DER SONNE
SCHLICK 2000
SEIFENBLASENSHOW: 14:00 UHR
TREFFPUNKT: 13:30 UHR/BERGSTATION KREUZJOCH
Sobald ihr mit der Gondel am Kreuzjoch angekommen seid, zeigt 
euch Luca Cutrupi, was alles mit Wasser, Seifenschaum und Luft 
möglich ist. Riesige Seifenblasen schimmern und tanzen für Se-
kunden im Wind, bis sie sich mit einem leisen „Blobb“ verab-
schieden.

MIT KASPERL IM WALD, ELFERBAHNEN
KASPERLTHEATER: 14:00 UHR 
TREFFPUNKT: 13:30 UHR/BERGSTATION
Hurra, hurra, der Kasperl, der ist wieder da! Diesmal vor und
inmitten einer ganz wunderbaren Kulisse. Dort, wo die mächtige 
Felsformation des Elfers auf den tiefgrünen Wald trifft, betreten 
Kasperl und seine Freunde die Bühne. Und dieser Kasperl hat so 
einiges auf Lager: lustige Späße, tolle Geschichten und die Tiroler 
Mundart! Freu dich darauf, wenn Kasperl mit vielen witzigen 
Dialektwörtern für beste Unterhaltung sorgt.  

ZAUBERSHOW IN LUFTIGEN HÖHEN
STUBAIER GLETSCHER
ZAUBERER: 14:00 UHR 
TREFFPUNKT: 13:30 UHR/BERGSTATION EISGRAT
Sobald ihr mit der Gondel am Kreuzjoch angekommen seid, wird 
Zauberer Robert Ganahl mit seiner „Kinderzauber-MitMach-und-
MitLachshow“ für spektakuläre Momente sorgen. Seid gespannt, 
was Robert so alles aus seinem Koffer hervorzaubert und lasst 
euch in die magische Welt der Tricks und Kunststücke entführen.

PARTYSPASS UND KINDER-ROCK-KONZERT, KAMPLER SEE
PROGRAMM: 14:00  – 16:00 UHR 
TREFFPUNKT: 13:30 UHR/KAMPLER SEE
Die BIG Family Woche beenden wir mit einer Riesenparty. Wir 
starten energiegeladen mit einem Kinder-Rock-Konzert mit Cap-
tain Steam Rocco! Mitsingen, Tanzen und jede Menge Spaß sind 
garantiert – ein Erlebnis für die ganze Familie! Danach erwarten 
euch viele tolle Spielestationen, ein Airbrush-Stand, Riesenseifen-
blasen , eine Wasserschlacht sowie leckere Schlemmereien. Lan-
geweile kommt bestimmt keine auf! 

FULL STEAM AHEAD INTO THE ADVENTURE! 
Exciting hikes and colorful fun – all week long! The BIG Family 
Week in the Stubai Valley takes you on an exciting journey full 
of fantastic experiences. Get ready to be amazed!

BIG FAMILY
WEEK
PROGRAMME
JULY 27 – 31, 2026
MON SERLESBAHNEN – Clown show

TUE SCHLICK 2000 – Giant bubble show

WED ELFERBAHNEN – Punch and Judy show

THU STUBAIER GLETSCHER – Magician show

FRI KAMPLER SEE – Party with kids’ rock concert 

CLOWN SPECTACLE ON THE MOUNTAIN, SERLESBAHNEN
CLOWN-SHOW: 2:00 PM 
MEETING POINT: 1:30 PM/MOUNTAIN STATION
Experience a hilarious, chaotic spectacle with the Bubble Clown. 
A joyful, sparkling clown adventure full of surprising moments. 

GIANT SOAP BUBBLE SHOW UNDER THE SUN, SCHLICK 2000
SOAP BUBBLE SHOW: 2:00 PM
MEETING POINT: 1:30 PM/MOUNTAIN STATION
Giant soap bubbles: as soon as you arrive at the Kreuzjoch by 
cable car, Luca Cutrupi will show you what‘s possible with soap. 

WITH KASPERL IN THE FOREST, ELFERBAHNEN
PUNCH AND JUDY SHOW: 2:00 PM
MEETING POINT: 1:30 PM/MOUNTAIN STATION
Hurray, hurray, Punch and Judy are back! Or rather: Kasperl is 
back, because Punch is known as Kasperl in Austria. Look forward 
to funny pranks, great stories, and the Tyrolean dialect! 

MAGICIAN SHOW IN LOFTY HEIGHTS, STUBAI GLACIER
PROGRAMME: 11:00 AM – 3:00 PM
CLOWN SHOW: 2:00 PM
MEETING POINT: 10:30 AM / MOUNTAIN STATION EISGRAT
Magician Robert Ganahl will create spectacular moments. Get 
ready to see what Robert pulls out of his suitcase and let yourself 
be whisked away into the magical world of tricks and illusions.

PARTY FUN AND KIDS‘ ROCK CONCERT, KAMPLER SEE
PROGRAMME: 2:00 – 4:00 PM
MEETING POINT: 1:30 PM/KAMPLER SEE
We end the BIG Family Week with a huge party. We celebrate at 
Kampler See in the afternoon – with a kids‘ rock concert with 
Captain Steam Rocco and lots of great play stations and delicious 
treats.

VOLLE KRAFT VORAUS UND HINEIN INS ABENTEUER! 
Die BIG Family Woche im Stubaital nimmt dich mit auf eine aufre-
gende Reise voller fantastischer und märchenhafter Erlebnisse. Egal 
ob hoch oben in der faszinierenden Gletscherwelt oder tief in den 
geheimnisvollen saftig grünen Wäldern, jeden Tag warten spekta-
kuläre Eindrücke auf dich. Komm mit, lass dich begeistern und 
verzaubern!

DIE TEILNAHME 
AN DER 

BIG FAMILY WOCHE 
IST FÜR ALLE 
KOSTENLOS! PARTICIPATION IN THE  

BIG FAMILY WEEK  
IS FREE  

FOR EVERYONE!
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EIN NETZ AUS  
MUT UND 

FREUNDSCHAFT 
Ganz oben auf dem Dachboden eines kleinen Hauses lebt die 
kleine Spinne Spinnfried. Er ist kein gewöhnlicher Achtbeiner 
– Spinnfried ist ein Künstler. Mit seinen feinen Fäden webt er 
wunderschöne Netze, die im Sonnenlicht glitzern. Doch er hat 
ein Problem: Er ist sehr schüchtern und hat Angst vor der Welt 
draußen. Geschichten über gefährliche Tiere und Menschen, die 
Spinnen nicht mögen, halten ihn davon ab, sein Zuhause zu ver-
lassen. So bleibt er meist allein.

Wenn ihn die Einsamkeit überkommt, strickt er sich bunte Socken 
– eine Socke für jedes Bein. Das macht ihn ein wenig fröhlicher.

Eines Morgens weht ein starker Wind durch das Fenster und 
reißt sein schönstes Netz mit sich. „Mein Lieblingsnetz!“, ruft 
Spinnfried erschrocken. Mutig zieht er seine Socken an und lässt 
sich an einem Faden nach draußen hinab. Die Welt ist groß und 
ungewohnt – und vor Aufregung verliert er sogar eine Socke.

Unten trifft er einen Käfer. „Ich bin Konrad. Magst du mitkom-
men?“, fragt er freundlich. Spinnfried erklärt sein Problem, und 
Konrad bietet sofort Hilfe an. Gemeinsam suchen sie im Garten 
und entdecken schließlich das Netz im Gras. „So etwas Schönes 
habe ich noch nie gesehen! Du bist ein toller Künstler. Warum 
hast du dich versteckt?“ Spinnfried lächelt schüchtern: „Ich, ich ... 
hatte Angst. Angst vor den Menschen, die ja viel größer sind als 
ich. Und ich hatte Angst, anders zu sein.“„Anders ist gut“, ent-
gegnet Konrad und macht ihm Mut.

Bald kommen weitere Tiere dazu, und sogar die Kinder aus dem 
Haus entdecken Spinnfried. Zuerst sind sie vorsichtig, doch dann 
erkennen sie, wie freundlich er ist und wie schön seine Netze sind.

So verliert Spinnfried seine Angst – und die Kinder lernen, dass 
Spinnen keine Monster sind, sondern kleine, mutige Künstler. Von 
diesem Tag an ist Spinnfried nie mehr allein. Er zeigt allen seine 
Netze, entdeckt mit seinen Freunden den Garten und freut sich 
über jeden neuen Tag.

SPINNE SPINNFRIED UND SEINE KLEINEN SPINNENFREUNDE 
HABEN SICH AUF DEN SEITEN DIESES HEFTES VERSTECKT. 
KANNST DU ALLE FINDEN? WIE VIELE SIND ES INSGESAMT?

FINDE DIE 10 FEHLER
Etwas Seltsames ist passiert! Im unteren Bild des Radausflugs im Stubai haben 
sich zehn Fehler eingeschlichen. Könnt ihr Spinne Spinnfried helfen, sie zu finden?

FIND THE 10 MISTAKES
Something strange has happened! The lower picture of the Stubai bike trip 
contains ten errors. Can you help Spinnfried the Spider find them? LÖSUNG / SOLUTION:

SUCHBILDRÄTSEL
PICTURE PUZZLE

A WEB OF  
COURAGE AND 

FRIENDSHIP 
At the very top of the attic in a small house lives a little spider named 
Spinnfried. He is no ordinary eight-legged creature –  Spinnfried is 
an artist. With his delicate threads, he weaves beautiful webs that 
sparkle in the sunlight. But he has a problem: he is very shy and 
afraid of the outside world. Stories about dangerous animals and 
people who don’t like spiders keep him from leaving his home. 
So he usually stays alone.

When loneliness creeps in, he knits colorful socks for himself—one 
for each leg. That makes him feel a little happier.

One morning, a strong wind blows through the window and carries 
off his most beautiful web. “My favorite web!” cries Spinnfried 
in shock. Courageously, he puts on his socks and lowers himself 
outside on a thread. The world is big and unfamiliar—and in his 
excitement, he even loses one of his socks.

Down below, he meets a beetle. “I’m Konrad. Would you like to 
come with me?” he asks kindly. Spinnfried explains his problem, 
and Konrad immediately offers to help. Together they search the 
garden and finally discover the web lying in the grass.

“I’ve never seen anything so beautiful! You’re a wonderful artist. 
Why were you hiding?” Spinnfried smiles shyly. “I, I ... was afraid. 
Afraid of people, who are much bigger than me. And I was afraid 
of being different.” “Being different is a good thing,” Konrad 
replies, encouraging him.

Soon, more animals join them, and even the children from the 
house discover Spinnfried. At first they are cautious, but then they 
see how kind he is and how beautiful his webs are.

Spinnfried loses his fear—and the children learn that spiders are 
not monsters, but small, brave artists. From that day on, Spinnfried 
is never alone again. He proudly shows everyone his webs, explores 
the garden with his friends, and looks forward to each new day.

SPINNFRIED THE SPIDER AND HIS LITTLE SPIDER FRIENDS 
HAVE HIDDEN THEMSELVES ON THE PAGES OF THIS BOOKLET. 
CAN YOU FIND THEM ALL? HOW MANY ARE THERE IN TOTAL?

LÖSUNG / SOLUTION: 12
18/
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TVB STUBAI TIROL
Stubaitalhaus Dorf 3

6167 Neustift i. St., Austria
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www.stubai.at
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WIE VIELE NETTE KLEINE SPINNEN HAST DU 

IM MAGAZIN  INSGESAMT ENTDECKT? 

HOW MANY NICE LITTLE SPIDERS DID YOU  

DISCOVER IN THE MAGAZINE IN TOTAL? 
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